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СТУПЕНЯХ
Петер Штайн. показал в Зальцбурге
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Но сначала ■— о Моцарте.
Итак, в Зальцбурге состоялась

премьера его юношеской оперы

«Лючио Силла». (Об этом я упо-

минал в предыдущее репорта-
же). Написанное для Миланского
театра и поставленное там же в

декабре 1772 года, это сочине-

ние шестнадцатилетнего автора,

принесшее ему в свое время ус-
пех, но не принесшее желанных

новых заказов, совершенно по-
трясает, когда слушаешь его
сегодня. Музыка эта, сказать

честно, малоизвестна. Между
тем когда слушаешь оперу от
начала до конца, великолепно

исполненную в вокальном отно-

шении и интересно решенную
сценически, счастливому удив-

лению, кажется, нет предела.
Насколько же еще совсем юный
композитор уже полностью вла-

дел всем тем, что состави-

ло самое ценное и са-
мое неповторимое в зрелом Мо-
царте, насколько он в свои ше-

стнадцать лет был свободен и
способен постигать человеческое
страдание.

На премьере можно было ви-
деть многих видных художест-
венных деятелей. Был здесь и
Анджей Сайда. В Зальцбурге
идет его спектакль по пьесе

классика польской литературы
Станислава Выспянского ( 1869—

1907) «Весело» («Свадьба»).
После премьеры спектакля в
старом зальцбургском «Ландес-
театре» я спросил у режиссера,

помогал ли ему дут Моцарта.
«Помогал, конечно, — с улыбкой
сказал Вайда. — К тому же Выс-
шшский — моцартовская лич-

ность...». По словам Вайды, осо-
бенно привлекло его в пьесе

Выспянского соединение фанта-
стического, романтического и

реалистического начал. Вайда
подчеркнул, что через показ про-

винциальной жизни (провинци-
альной в высоком, серьезном,
то есть глубиігно народном
смысле этого слова) он может
открыть людям этой страны свою
собственную родину лучше, чем

каким бы то ни было иным спо-
собом.

В том, что он взялся ставить

спектакль в Зальцбурге, Вайда
особенно отметил роль Uampg.
Штайчэ, Выдающийся немецкий
драматический режиссер в по-
следние годы стал художест-
венным руководителем театраль-
ного     раздел»   Зальцбургского

фестиваля. Сам он постанчл в
Зальцбурге трагедию Шекспира
«Юлий Цезарь».

Спектакль Штайна — одно иі

ярчайших событий на фестива-
ле. Он идет в здании совершен-
но необычном. Называется оно
«Фельзенратшуле» и представля-

ет собой современный театр, над
огромной сценической площад-
кой которого может светиться
открытое небо, но при необхо-
димости может возникнуть и
крыша. Сценической «коробкой»
служит природная скала: три
этажа галерей опоясывают сце-

ну. Для своего спектакля Штайн
прчдумал сценическую площадку

из множества разнонаправленных
ступеней и «площадей». Таким
образом он без специальных те-

атральных декораций создает

ощущение форума и всех тех
мест действия, что представле-

ны в тексте Шекспира.
Поэта Цинну исполнил Вернер

Фридль. Я выделяю этого арти-

ста из других исполнителей пре-

жде всего потому, что короткая
сцена с его участием (толпа фи-
зически разрывает поэта на кус-

ки) решена Штайном столь не-

ожиданно мощно и натурально

(из имитирующей тело поэта ку-

клы на глазах у публики брыз-
жет на беломраморные полиро-
валжыіе ступени кровь), что за-

бываешь о том, что это «пона-
рошку». Толпз, которой манипу-
лирует лукавый Антоний, кото-

рую пытается просветить и убе-
дить Брут, множество людей,
одетых, по воле режиссера, в

условные, но современные одеж-
ды, становится по существу

объектом трагедии, может быть,
главным ее трагическим героем.

Актеры у Штайна играют очень

хорошо. Никто не кричит, не
форсирует звук, говорят тихо,

как говорили бы в маленьком те-
атре, как говорили бы в жизни

друг друг/, но все слышно, все
понятно и все производит силь-

ное театральное впечатление,

рождает мысль о том, что ника-

кое деяние, совершенное даже
во_имл самых благородных це-

лей, не приведет к желаемому

результату для людей, во благо
которых, по мысли героя, было
совершено убийство. Есть в этом

спектакле поистине моцартов-

ская и шекспировская простота,

благородство, свобода, ум, таит

и вкус

ЗАЛЬЦБУРГ.


